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
 is the nominative subject from the neuter singular adjective PAS, meaning “All” or “Everything.”  But when followed by the accusative neuter singular relative pronoun HOS (as we have here) it means “Every one who, whatever Jn 6:37, 39; 17:2b; Rom 14:23; Col 3:17.”
  “On the other hand the singular appears where one would naturally look for a plural.  A neuter singular as an abstract expression may sum up the whole mass.  Thus PAN HO in Jn 6:37 [and verse 39] refers to believers.  Compare also Jn 17:2.”
  This is especially important in the translation and interpretation of verse 39.  Then we have the third person singular present active indicative from the verb DIDWMI, which means “to give.”

The present tense is a retroactive progressive present for an action that began in the past (with the salvation of Adam and the woman) and continues into the present and future.


The active voice indicates that God the Father produces the action of giving believers to Jesus.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact or reality.

This is followed by the dative of indirect object from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “to Me” and referring to Jesus.  Then we have the nominative subject from the masculine singular article and noun PATĒR, meaning “the Father.”  This is followed by the preposition PROS plus the accusative of place from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “to Me” and refers to Jesus.  Then we have the third person singular future active indicative from the verb HĒKW, which means “to come: will come.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The active voice indicates that every one who the Father give to Jesus will produce the action of coming to Him; that is, believing in Him.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact and reality.
“Every one who the Father gives to Me will come to Me,”
 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the accusative masculine singular articular present deponent middle/passive participle from the verb ERCHOMAI, which means “to come.”

The article is used as a relative pronoun, translated “the one who.”


The present tense is a tendential/customary present, which describes an action that has not yet occurred but is reasonably expected to occur.


The deponent middle/passive voice is middle/passive in form, but active in meaning with the subject (the person who believes in Jesus) producing the action.


The participle is circumstantial.

Then we have the preposition PROS plus the accusative of place from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “to Me” and referring to Jesus.

“and the one who comes to Me,”
 is the double negative OU MĒ, which is used with the aorist subjunctive in the verb to form an emphatic negation, which can be translated “never” or “absolutely not.”  You will notice that the NASV translates it “certainly not.”  Then we have the first person singular aorist active subjunctive from the verb EKBALLW, which means “to throw or cast out.”

The aorist tense is a futuristic aorist, which looks at the future action in its entirety as a fact.  It is translated “I will cast out.”


The active voice indicates that Jesus will never produce this action.


The subjunctive mood is a subjunctive of emphatic negation, which indicates that impossibility of this ever happening.

Finally, we have the adverb of place EXW, which means “out” or “outside.”

“I will absolutely not cast out.”
Jn 6:37 corrected translation
“Every one who the Father gives to Me will come to Me, and the one who comes to Me, I will absolutely not cast out.”
Explanation:
1.  “Every one who the Father gives to Me will come to Me,”

a.  Every one who the Father gives to Jesus refers to those with positive volition to the gospel; that is, those who will believe in Him.  In other words, “every one who” refers to all believers of every period of human history.  “The neuter singular form of PAS (all) views those whom God gives to Jesus as a collective body, those chosen in Him before the foundation of the world (Eph 1:4).  This profound reality teaches us that all who are saved are a love gift from the Father to the Son.  The whole history of redemption is the gathering of this redeemed body—or the calling of a bride for the Son as a love gift from the Father.  The Son views every soul given by the Father to Him as an expression of the Father’s irresistible love, so that all whom He gives will come to Christ.”


b.  The Father gives believers to the Son as a gift.  We are gifts to Christ and He treats us like the most precious of gifts.

c.  The Father gives to the Son only those who will believe in the Son.  Unbelievers are not given to the Son.  Therefore, all who are given will come to Jesus, which means they will believe in Him.  Coming to Jesus is a metaphor for believing in Christ.


d.  God is not willing that any should perish, but can only give to Jesus those who will believe in Him.


e.  So the interesting question is: ‘How does the Father give these believers to Christ?’  He does so through the Holy Spirit’s ministries of common and efficacious grace.  The Holy Spirit makes the message of the gospel a reality in the mind of human beings, and then, if they believe the message, He makes their faith effective for salvation.  The Spirit needs to do this because the faith of a spiritually dead person is effective for nothing.

f.  All three members of the Trinity are involved in salvation.



(1)  God the Father gives to God the Son those who believe and/or trust in God the Son.



(2)  God the Holy Spirit makes their faith or belief in God the Son effective for salvation.



(3)  God the Son accepts and keeps those who are given to Him.  This is the subject of the rest of this verse.


g.  In John MacArthur’s commentary on this verse he makes a statement that is so wrong, I cannot let it pass.  He says, “From the standpoint of human responsibility…salvation does not depend on the human will.”
  He goes on to justify this with the misapplication of several texts of Scripture.  The problem is that salvation is dependent on the sovereign will of God, but as a part of God’s sovereign will, God requires positive volition of the human will before God will affect salvation.  God does not save anyone apart from the human responsibility of their use of their free will.  MacArthur’s statement is hyper-Calvinistic and blasphemous, because it makes God responsible for the negative volition of the unbeliever.  He goes on to say, “The unbelief of spiritually dead sinners cannot thwart the saving work of God.”
  This suggests that the sovereign will of God overpowers the negative volition of some unbelievers, but not all unbelievers, which again makes God culpable for not saving all that could be saved.  The sovereignty of God and the free will of man co-exist and cooperate in the salvation of man.  Each person must believe of their own free will to accept God’s offer of eternal life.  God makes the offer equally to every man, but those who refuse to believe in Christ thwart the will of God that God is not willing that any should perish.


(1)  “Verse 37 combines the elements of God’s predestination and man’s free will; first, the Father gives, then the individual comes.”



(2)  Man’s “responsibility is unnecessary.  It appears that if man is dead in sin and God must demonstrate efficacious grace in order to save an individual, then human responsibility is unnecessary.  The problem, however, relates to human inability to comprehend fully God’s work and man’s response in salvation.  Although it is true that God must initiate the action and that man cannot be saved apart from God’s efficacious grace, these truths do not absolve man from his responsibility.  The solution is found in recognizing that this is one of many antinomies (paradoxes) in Scripture.  The numerous passages of Scripture commanding people to believe are sufficient evidence in showing that man is indeed responsible (cf. Jn 3:18, 36; 6:37; Acts 16:31, etc.).”



(3)  “The Father’s drawing (verse 44) is one of grace alone, thus it is efficacious, wholly sufficient, able to change the unwilling into the willing, but not by coercion, not irresistibly.  Man can obdurately refuse to come.  Yet when he comes he does so only through the blessed power of grace.”



(4)  “If this text were all we had in this Gospel on this topic [divine sovereignty related to salvation], then we would be confronted with pure and simple determinism.  We have already noted, however, that the teaching in John’s Gospel is more complex than that.”
  Lest anyone believe that Whitacre accepts the concept of “once saved always saved,” he goes on to say, “Some, however, have misused it [this verse], as though a someone’s one-time decision for Jesus guarantees a ticket into heaven, assuring salvation no matter how ungodly a life one then lives.”



(5)  “Election Alone Does Not Result in the Salvation of People.  To be sure, election assures that those chosen will be saved, but it alone does not save them.  People are saved through faith in the substitutionary death of Christ.  And, of course, they must learn about the death of Christ somehow in order to have content to their faith.  Thus election, the death of Christ, testimony of His death, and personal faith are all necessary in the salvation of an individual.  Election alone does not save.  …Though it is true that God has the right to do anything consistent with His nature, it is equally true that He has chosen to exercise His rights by including the responsible and relatively free actions of people (Philemon 14; Rev 17:13 linked with v. 17).  I say relatively free simply because no one has absolute freedom, if for no other reason than the limitations of being fallen human creatures.  He has made us responsible, and when we fail to act responsibly we are justly blamed.”

2.  “and the one who comes to Me,”

a.  The one who comes to Jesus is the person who believes in Him, who has confidence in Him, who trusts in Him for eternal salvation and eternal life.  “The Father gives men and women to the Son (Jn 6:37, 39; 17:2, 6, 9, 11–12, 24), but these men and women must come to Him, that is, believe on Him.”


b.  Unbelievers do not come to Christ.  They are unwilling to come to Christ.  It is critical to understand that they are not unable to come, but rather they are unwilling to come.  We will see this at the end of this chapter.  The people to whom Jesus is talking will eventually not come to Him.  They will reject Him and walk away.

c.  However, for anyone who does come to Christ (believe in Him) our Lord makes a very special and dogmatic promise—I will absolutely not cast out.

3.  “I will absolutely not cast out.”

a.  This is one of the greatest statements of eternal security in the Bible.  Jesus makes an absolute, dogmatic promise that those who believe in Him will absolutely never be cast out of their relationship with Christ.  They will not be cast out of the kingdom of Christ or the kingdom of God, when our Lord turns over the kingdom to God the Father.

b.  We cannot be cast out of the new heavens and new earth.  We cannot be cast out of the New Jerusalem.  God the Father and the Lord Jesus Christ will never, ever cast away a believer for any reason.  It cannot happen under any circumstances.

c.  This promise is similar to the declaration in Jn 10:28 that no one is able to snatch a believer out of the hand of Jesus.  Jesus is holding on to us and will never throw us away.  No matter what we do wrong after we believe in Christ, we are His forever and we aren’t going anywhere.  We will absolutely not ever be cast out of the family of God.
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